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Prohibitions Related to Nidah איסורי נדה  
And to a women in the impurity of 
her nidah, you must not approach to 
uncover her nakedness. (Lev 18:19) 

לֹא | וְאֶל אִשָּׁה בְּנִדַּת טֻמְאָתָהּ 
ויקרא  (:תִקְרַב לְגַלּוֹת עֶרְוָתָהּ

  )יט:יח
And a man who has sex with a 
menstruating (davah דָּוָה) woman, 
and has uncovered her nakedness, he 
has uncovered her source, and she 
has uncovered the source of her 
blood, both of them shall be cut off 
from their people. (Lev 20:18) 

וְאִישׁ אֲשֶׁר יִשְׁכַּב אֶת אִשָּׁה 
 אֶת ,דָּוָה וְגִלָּה אֶת עֶרְוָתָהּ

 וְהִיא גִּלְּתָה אֶת ,מְקֹרָהּ הֶעֱרָה
וְנִכְרְתוּ שְׁנֵיהֶם | מְקוֹר דָּמֶיהָ 

  )יח:ויקרא כ (:םמִקֶּרֶב עַמָּ

Importance of Nidah Laws חשיבות מצוות הנדה  
(5) And when a man is righteous, 
and does justice and righteousness, 
(6) he does not eat towards the 
mountains, he does not raise his eyes 
to the idols of the House of Israel, he 
does not defile his neighbor's wife, 
he does not approach a nidah 
woman, (7) he does not oppress any 
man, the pledge of debt he returns, 
he does not rob, he gives his bread to 
a hungry person, and he covers the 
naked with clothing. (8) He does not 
lend on interest, and he does not take 
interest, he turns back his hand from 
crookedness, he performs true 
judgment between men, (9) he walks 
in my statutes and keeps my 
judgments to do truth, this is a 

| וְאִישׁ כִּי יִהְיֶה צַדִּיק ) ה(
אֶל ) ו: (וְעָשָׂה מִשְׁפָּט וּצְדָקָה

הֶהָרִים לֹא אָכָל וְעֵינָיו לֹא 
| נָשָׂא אֶל גִּלּוּלֵי בֵּית יִשְׂרָאֵל 

וְאֶל וְאֶת אֵשֶׁת רֵעֵהוּ לֹא טִמֵּא 
וְאִישׁ ) ז: (אִשָּׁה נִדָּה לֹא יִקְרָב

יב לֹא יוֹנֶה חֲבֹלָתוֹ חוֹב יָשִׁ
לַחְמוֹ לְרָעֵב | גְּזֵלָה לֹא יִגְזֹל 

) ח: (יִתֵּן וְעֵירֹם יְכַסֶּה בָּגֶד
 וְתַרְבִּית לֹא ,בַּנֶּשֶׁךְ לֹא יִתֵּן

מִשְׁפַּט |  מֵעָוֶל יָשִׁיב יָדוֹ ,יִקָּח
: אֱמֶת יַעֲשֶׂה בֵּין אִישׁ לְאִישׁ

בְּחֻקּוֹתַי יְהַלֵּךְ וּמִשְׁפָּטַי ) ט(
צַדִּיק הוּא | מֶת שָׁמַר לַעֲשׂוֹת אֱ
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righteous man, he shall surely live, 
says Lord Yehovah.  (Ezek 18:5-9) 

 :חָיֹה יִחְיֶה נְאֻם אֲדֹנָי יְהוִה
  )ט-ה:יחזקאל יח(

Literal Meaning of the Word 
"Nidah" (=Unclean) 

לא " = נדה"משמעות המלה 
  נקי

And a man who takes the wife of his 
brother, it is an unclean thing (nidah 
 he has uncovered the nakedness ,(נִדָּה
of his brother, they will be barren. 
(Lev 20:21) 

וְאִישׁ אֲשֶׁר יִקַּח אֶת אֵשֶׁת 
עֶרְוַת אָחִיו |  נִדָּה הִוא ,אָחִיו
ויקרא  (: עֲרִירִים יִהְיוּ,גִּלָּה
  )כא:כ

That which you commanded through 
your servants the prophets, saying, 
The land which you are coming to 
inherit, is an unclean (nidah נִדָּה) 
land, with the uncleanness (nidah 
 of the peoples of the land, by (נִדָּה
their abominations by which they 
filled it from end to end with their 
impurity. (Ezra 9:11) 

אֲשֶׁר צִוִּיתָ בְּיַד עֲבָדֶיךָ 
יאִים לֵאמֹר הָאָרֶץ אֲשֶׁר הַנְּבִ

אַתֶּם בָּאִים לְרִשְׁתָּהּ אֶרֶץ נִדָּה 
| הִיא בְּנִדַּת עַמֵּי הָאֲרָצוֹת 

בְּתוֹעֲבֹתֵיהֶם אֲשֶׁר מִלְאוּהָ 
עזרא  (:מִפֶּה אֶל פֶּה בְּטֻמְאָתָם

  )יא:ט
And he said to them, Listen to me, O 
Levites, now sanctify yourselves and 
sanctify the House of Yehovah, the 
God of your fathers, and remove the 
uncleanness (nidah נִדָּה) from the 
holy-place. (2Chr 29:5) 

| וַיֹּאמֶר לָהֶם שְׁמָעוּנִי הַלְוִיִּם 
עַתָּה הִתְקַדְּשׁוּ וְקַדְּשׁוּ אֶת בֵּית 
יְהוָה אֱלֹהֵי אֲבֹתֵיכֶם וְהוֹצִיאוּ 

דברי  (: הַנִּדָּה מִן הַקֹּדֶשׁאֶת
  )ה:הימים ב כט

 
Leviticus 15 

4 Topics of Lev 15 
1) Male Issue (Zav) (1-15) 
2) Regular Male Issue (Semen) (16-18) 
3) Regular Female Issue (Nidah) (19-24) 
4) Female Issue (Zavah) (25-30) 

  
Leviticus 15:16-18 Semen יח שכבת זרע- טז:ויקרא טו  
(16) And a man, when semen come 
out of him, he shall wash in water all 
his flesh and be unclean until 
evening. (17) And every cloth 

וְאִישׁ כִּי תֵצֵא מִמֶּנּוּ ) טז(
יִם אֶת וְרָחַץ בַּמַּ| שִׁכְבַת זָרַע 

) יז: (כָּל בְּשָׂרוֹ וְטָמֵא עַד הָעָרֶב
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garment, and every leather leather 
upon which there will be semen, 
shall be washed in water and be 
unclear until evening. (18) And the 
woman that a man lies so that semen 
comes out, they shall wash in water 
and be until until evening. (Lev 
15:16-18) 

וְכָל בֶּגֶד וְכָל עוֹר אֲשֶׁר יִהְיֶה 
וְכֻבַּס בַּמַּיִם | עָלָיו שִׁכְבַת זָרַע 
וְאִשָּׁה ) יח: (וְטָמֵא עַד הָעָרֶב

אֲשֶׁר יִשְׁכַּב אִישׁ אֹתָהּ שִׁכְבַת 
וְרָחֲצוּ בַמַּיִם וְטָמְאוּ עַד | זָרַע 
  :הָעָרֶב

Leviticus 15:19-24 Nidah נדה: ויקרא טו  
(19) And a woman, when she flows, 
when blood is her flow in her flesh, 
she shall be in her nidah for seven 
days, and anyone who touches her 
shall be unclean until evening.  (20) 
And anything upon which she lies in 
her nidah shall become unclean, and 
anything she sits upon shall be 
unclean. (21) Anyone who touches 
that which she lies on, shall wash his 
clothes and wash in water and be 
unclean until evening. (22) And 
anyone who touches any vessel upon 
which she sits, shall wash his clothes 
and wash in water and be unclean 
until evening. (23) And if he is on 
the bed or on the vessel upon which 
she sits, when he touches it, he shall 
be unclean until evening. (24) And if 
a man has sex with her, and her 
nidah is upon him, he shall be 
unclean for seven days, and any bed 
upon which he lies shall be unclean. 
(Lev 15:19-24) 

וְאִשָּׁה כִּי תִהְיֶה זָבָה דָּם ) יט(
שִׁבְעַת | יִהְיֶה זֹבָהּ בִּבְשָׂרָהּ 

יָמִים תִּהְיֶה בְנִדָּתָהּ וְכָל הַנֹּגֵעַ 
ל וְכֹ) כ: (בָּהּ יִטְמָא עַד הָעָרֶב

אֲשֶׁר תִּשְׁכַּב עָלָיו בְּנִדָּתָהּ 
וְכֹל אֲשֶׁר תֵּשֵׁב עָלָיו | יִטְמָא 
וְכָל הַנֹּגֵעַ ) כא: (יִטְמָא

יְכַבֵּס בְּגָדָיו וְרָחַץ | בְּמִשְׁכָּבָהּ 
) כב: (בַּמַּיִם וְטָמֵא עַד הָעָרֶב

וְכָל הַנֹּגֵעַ בְּכָל כְּלִי אֲשֶׁר תֵּשֵׁב 
דָיו וְרָחַץ בַּמַּיִם יְכַבֵּס בְּגָ| עָלָיו 

וְאִם עַל ) כג: (וְטָמֵא עַד הָעָרֶב
הַמִּשְׁכָּב הוּא אוֹ עַל הַכְּלִי אֲשֶׁר 
| הִוא יֹשֶׁבֶת עָלָיו בְּנָגְעוֹ בוֹ 

וְאִם ) כד: (יִטְמָא עַד הָעָרֶב
שָׁכֹב יִשְׁכַּב אִישׁ אֹתָהּ וּתְהִי 
נִדָּתָהּ עָלָיו וְטָמֵא שִׁבְעַת יָמִים 

ל הַמִּשְׁכָּב אֲשֶׁר יִשְׁכַּב עָלָיו וְכָ| 
  : יִטְמָא

Lev 15:25-30 Zavah זבהל-כה:ויקרא טו   
(25) And a woman, when the flow of 
her blood shall flow for many days 
not in the time of her regular nidah 
or it shall flow beyond her regular 
nidah, all the days of the flowing of 

וְאִשָּׁה כִּי יָזוּב זוֹב דָּמָהּ ) כה(
יָמִים רַבִּים בְּלֹא עֶת נִדָּתָהּ אוֹ 

כָּל יְמֵי זוֹב | כִי תָזוּב עַל נִדָּתָהּ 
טֻמְאָתָהּ כִּימֵי נִדָּתָהּ תִּהְיֶה 
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her uncleanness, she shall be as in 
the days of her nidah, she is unclean. 
(26) Any bed upon which she lies, all 
the days of her flow, shall be like the 
bed of her nidah, and any vessel 
upon which she sits, shall be 
unclean, as the uncleanness of her 
nidah.  (27) And anyone who 
touches them shall become unclean, 
and he shall wash his clothes and 
wash himself in water and be 
unclean until evening. (28) And if 
she is cleansed of her flow, she shall 
count for herself seven days and 
afterwards she shall be clean. (29) 
And on the eighth day she shall take 
for herself two pidgeons or two 
doves, and bring them to the kohen 
to the entrance of the tent of meeting. 
(30) And the kohen shall perform 
them, one as a sin-offering and the 
other as a burnt-offering, and the 
priest shall atone for her before 
Yehovah for the flow of her 
uncleanness. (Lev 15:25-30) 

כָּל הַמִּשְׁכָּב ) כו: (טְמֵאָה הִוא
אֲשֶׁר תִּשְׁכַּב עָלָיו כָּל יְמֵי זוֹבָהּ 

וְכָל | דָּתָהּ יִהְיֶה לָּהּ כְּמִשְׁכַּב נִ
הַכְּלִי אֲשֶׁר תֵּשֵׁב עָלָיו טָמֵא 

וְכָל ) כז: (יִהְיֶה כְּטֻמְאַת נִדָּתָהּ
וְכִבֶּס בְּגָדָיו | הַנּוֹגֵעַ בָּם יִטְמָא 

: וְרָחַץ בַּמַּיִם וְטָמֵא עַד הָעָרֶב
| וְאִם טָהֲרָה מִזּוֹבָהּ ) כח(

 וְאַחַר וְסָפְרָה לָּהּ שִׁבְעַת יָמִים
וּבַיּוֹם הַשְּׁמִינִי ) כט: (תִּטְהָר

תִּקַּח לָהּ שְׁתֵּי תֹרִים אוֹ שְׁנֵי 
וְהֵבִיאָה אוֹתָם אֶל | בְּנֵי יוֹנָה 

) ל: (הַכֹּהֵן אֶל פֶּתַח אֹהֶל מוֹעֵד
וְעָשָׂה הַכֹּהֵן אֶת הָאֶחָד חַטָּאת 

וְכִפֶּר עָלֶיהָ | וְאֶת הָאֶחָד עֹלָה 
יְהוָה מִזּוֹב הַכֹּהֵן לִפְנֵי 

  : טֻמְאָתָהּ

Lev 15:31-33  
Concluding Instructions 

   סיכוםלג- לא:ויקרא טו

(31) And you shall separate the 
children of Israel from their 
uncleanness, so that they not die in 
their uncleanness when they make 
the place where I dwell in their midst 
unclean. (32) This is the law of male 
issue, and when semen goes out from 
him to make her unclean, (33) and 
the woman who menstruates, and the 
one who flows his flow, for the male 
and female [=zavah], and for the man 
who lies with an unclean woman. 
(Lev 15:31-33) 

וְהִזַּרְתֶּם אֶת בְּנֵי יִשְׂרָאֵל ) לא(
וְלֹא יָמֻתוּ | מִטֻּמְאָתָם 

בְּטֻמְאָתָם בְּטַמְּאָם אֶת מִשְׁכָּנִי 
זֹאת תּוֹרַת ) לב: (אֲשֶׁר בְּתוֹכָם

וַאֲשֶׁר תֵּצֵא מִמֶּנּוּ שִׁכְבַת | הַזָּב 
וְהַדָּוָה ) לג: (זֶרַע לְטָמְאָה בָהּ

וֹבוֹ לַזָּכָר בְּנִדָּתָהּ וְהַזָּב אֶת ז
וּלְאִישׁ אֲשֶׁר יִשְׁכַּב | וְלַנְּקֵבָה 
  :עִם טְמֵאָה
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Counting Menstrual Uncleanness (Lev 15) 

 
 
 

Regular Menstruation (Nidah) [Lev 15:19] 
1 (regular) 2 3 4 5 6 7    

 
 
 

Zavah Type 1 - When a Woman Bleeds "Many Days" Not in her 
Regular Time 

1 (regular) 2 3 4 5 6 7    
    1 2 3 1 2 3 
4 5 6 7       

 
 
 

Zavah Type 2 - When a Woman Bleeds Beyond Her Regular Nidah [Lev 
15:25] 

1 (regular) 2 3 4 5 6 7 8 1 2 
3 4 5 6 7      

 
 
 

Modern Rabbanite Practice for Regular Nidah 
1 (regular) 2 3 4 5 1 2 3 4 5 
6 7         
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Rashi on Lev 15:251 כה:י על ויקרא טו"רש  
"Beyond her regular nidah" (Lev 
15:25) - Beyond the days of her 
nidah by one day.  This is zavah and 
its law is given in this passage.  It is 
not like the law of the nidah, since it 
requires counting seven clean days 
and a sacrifice whereas the nidah 
does not require counting seven 
clean days, but seven days she shall 
be in the state of nidah whether she 
sees [blood] or does not see blood 
[during any of the seven days].  

 - )כה:ויקרא טו" (עַל נִדָּתָהּ"
זו , מופלג מנדתה יום אחד

 חרוץשפטה היא זבה ומ
, ולא כדת הנדה, בפרשה זו

שזו טעונה ספירת שבעה 
והנדה אינה , נקיים וקרבן

,  שבעה נקייםספירתטעונה 
אלא שבעת ימים תהיה 
בנדתה בין רואה בין שאינה 

  .רואה
Babylonian Talmud, Nidah 66a א,נדה סו, תלמוד בבלי  
Rav Yoseph citing Rav Yehudah 
who had it from Rav stated: Rabbi 
[Yehudah HaNassi] made a takanah 
at Sadot, If a woman observed a 
discharge on one day she must wait 
six days in addition to it. If she 
observed discharges on two days she 
must wait six days in addition to 
these. If she observed a discharge on 
three days she must wait seven clean 
days. Rav Zera stated: The 
daughters of Israel have imposed 
upon themselves the restriction 
that even if they observe a drop of 
blood of the size of a mustard seed 
they wait on account of it seven 
clean days.  

 יהודה רב אמר יוסף רב אמר
 :בשדות רבי התקין ,רב אמר
 ששה תשב - אחד יום ראתה
 ,והן ששה תשב - שנים ,והוא
 .נקיים שבעה תשב - שלשה
 ישראל בנות :זירא 'ר אמר

 שאפילו ,עצמן על החמירו
 -  כחרדל דם טפת רואות
  .נקיים שבעה עליה יושבות

Commentary of the Meiri2 on 
Babylonian Talmud, Nidah 66a 

תלמוד  על פירוש המאירי
  א,נדה סו, בבלי

The [Rabbinical] sages accepted 
their takanah [of the women in the 

ועשאוה וחכמים קבלו תקנתן 

                                                 
1 Rashi = Rabbi Shelomoh Yitzchaki, 1040-1105, France, Canonical Rabbanite commentary on Tanach.   
2 The Meiri = Menachem ben Shlomoh Ha-Meiri, Talmudic Commentator, 1249–1316, France 
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time of Rabbi Zera] and made it as 
absolute law. 

  כהלכה פסוקה
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Takanah of Rabbi Judah the Prince 
Rabbi Yehudah HaNasi - Type 1 
1 1 2 3 4 5 6    
Rabbi Yehudah HaNasi - Type 2 
1 2 1 2 3 4 5 6   
Rabbi Yehudah HaNasi - Type 3 
1 2 3 1 2 3 4 5 6 7 

 
 
 

Takanah of Rav Zera 
Rav Zera - Type 1 
1 1 2 3 4 5 6 7   
Rav Zera - Type 2 
1 2 1 2 3 4 5 6 7  
Rav Zera - Type 3 
1 2 3 1 2 3 4 5 6 7 
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Modern Rabbanite Observance of Niddah 
Code of Jewish Law: Kitzur Shulhan Aruh, by Solomon Ganzfried, 
translated by Hyman E. Goldin, Rev. ed. New York: Hebrew Publishing 
Company, 1961, §153 (pp.21-24) 

CHAPTER 153 

A Woman Who is Menstrually Unclean 

1. {page 21} A woman from whose womb issued a drop of blood, be it 
ever so small, and whether or not it is her regular period of menstruation, and 
even if it is the result of an accident, is considered menstrually unclean until she 
counts seven clean days and takes the ritual bath of immersion. Both man and 
woman who have sexual intercourse after the menstrual flow has begun, incur 
the penalty of Karet, excision (being cut off from their people); and the temporal 
punishment for caressing one another is flagellation.  

2. Even if she did not feel the issue of blood from her womb, but found a 
stain of blood upon her body, her undergarments, her sheet, or any other place, 
and she cannot attribute it to any other cause than to an issue {page 22} from 
her womb, she is menstrually unclean. A woman who finds a stain which is 
neither exactly red nor exactly white, should consult a competent rabbi for 
an opinion, for there are many divergent laws bearing on such a case, 
depending on the size of the stain, also on the causes to which it may be 
attributed. There is also a distinction as to the time she found it, whether it was 
on the days she was clean or on the first days of her seven-day period (after 
menstruation). 

3. If a woman feels that she has begun to menstruate, even if she 
examines herself immediately and discovers no visible proof, she is, 
nevertheless, considered unclean; (it is necessary to call women's attention to 
this, because many women are ignorant of this law). But if she discovers a white 
secretion from her body without an admixture of red, she is considered clean. 

4. It is written (Leviticus 18:19): "And thou shalt not approach unto a 
woman in her menstrual uncleanliness;" because it is written "Thou shalt not 
approach," it is explained that any kind of approach is forbidden; he should not 
play with her or indulge in foolery, or even speak words that may lead to sin. But 
he may be in privacy with her, for since he had already had cohabitation with her 
and she is also available to him after her immersion, his lust will not gain the 
upper hand, and there is no fear that he would cohabit with her when forbidden. 

5. The husband in that period should not touch her even with his little 
finger. He is not allowed to hand anything to her, be it even a long object, nor to 
receive anything from her. Throwing anything from his hand into her hand, or 
vice versa, is forbidden. 
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6. He is not allowed to eat with her at the same table, unless something 
separates between his dish and hers, some object that generally does not lie 
there on the table, or she should change her place. If they are always 
accustomed to eat out of the same plate, and now each one eats out of a 
separate plate, this change suffices. 

7. He is not allowed to drink what she left over in her cup. But if a third 
person drank from the cup after her, or it has been emptied into another cup, it 
is permissible. If she drank out of a cup, and he, unaware of it, desires to drink 
out of it, she need not tell him that she had drunk out of it. (If, however, he was 
aware that she had drunk out of it, but he did not know that she was unclean, it 
would seem that she has to inform him, as I have stated in my book Leḥem 
Vesimelah). She, however, is allowed to drink of whatever he had left over in his 
cup. Some authorities hold, that just as he is forbidden to drink of what she 
leaves over in her cup, so is he forbidden to eat of the food she leaves over. 

8. {page 23} They are not allowed to sleep in the same bed, even if the 
bed is not reserved for her, and even if both have their clothes on and do not 
touch one another, and even if each of them has a separate mattress. It is 
forbidden even when they lie in separate beds, if the beds touch one another. If 
they lie on the ground, they may not sleep facing one another, unless there is a 
big distance between them. The same applies to a case where they sleep in two 
separate beds placed parallel to one another, from which at times they face one 
another; unless there is a big space between the beds. The husband is forbidden 
to sleep in the bed especially reserved for her, even when she is not present, 
and she is forbidden to sleep in his bed. But they are not forbidden to sit on each 
other's bed. 

9. They are not allowed to sit on the same swing board, unless there is 
someone sitting between them. They should not ride in the same wagon or take 
a voyage in the same ship, if the trip is made for pleasure, like riding through 
parks, orchards, or the like. But if they travel from one city to another in the 
course of business, it is permissible even though they are by themselves, 
provided they do not touch one another. 

10. He must not look at any part of her body which she generally keeps 
covered, but he may look at those parts of the body that are always uncovered, 
even though he derives pleasure from it. He is not permitted to scent her 
perfume, and to hear her sing. 

11. It is proper for her to wear special clothes during the days of her 
impurity, so that both of them may remember that she is menstrually unclean. 
After many scruples and objections, permission has been granted her to powder, 
paint, and adorn herself with colored clothes, during her menstrual period, so 
that she may not become repulsive to her husband. 

12. She is not permitted to pour a cup of wine for her husband in his 
presence, nor to bring it and set it before him upon the table, nor make his bed 
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in his presence. All these things, however, are permissible in his abscence, even 
if he knows that she had done it. She is forbidden to pour water for him to wash 
his face and hands, and bathe his feet, even if the water is cold. 

13. Just as she is forbidden to fill the cup for him, so is he forbidden to 
fill the cup for her. Furthermore, he is even forbidden to send her a cup of wine, 
if the cup was especially reserved for her, be it even a cup over which a 
benediction has been pronounced. 

14. If her husband is sick and there is none beside her to attend to him, 
she may do so. However, she must be careful not to come in direct contact with 
his body, only by means of some object. She may even raise him up, lay him 
down, and support him. But she should be very careful not to wash his face and 
hands, or bathe his feet, or make his bed in his presence. If the {page 24} 
woman is sick, the husband is forbidden to attend to her even without touching 
her, except in a case of extreme emergency, when it is impossible to obtain 
someone else to attend to her. If the husband is a physician and there is no 
other physician as competent as he is, he may feel her pulse, inasmuch as he 
does not do it out of lust or love. 

15. All of the foregoing laws pertaining to abstinence from acts of 
intimacy, also apply to the seven "white days," that is, the seven days of 
purification after the flow has ceased, and even thereafter if she delays her 
immersion. 

16. It is customary for a woman during her menstruation period before 
the white days, not to enter the synagogue and not to pray. But on the days of 
awe, that is, from the first day the Seliḥot[-prayers] are said (see chapter 127:5 
above), and henceforth, when great multitudes assemble at the synagogue, and 
she will be greatly worried if not permitted to join them, she is allowed to go 
there and pray. When her son or daughter gets married, or when she has given 
birth and she has to go to the synagogue, she is permitted to go there.3 
                                                 

יהיה באתה ,  כל אשה שנעקר ממקורה טפת דם אפילו כל שהוא)סעיף א(  הלכות נדה-סימן קנג , קיצור שולחן ערוך 3
ילו אירע לה אתה אונס אשר מחמת זה ואפ, בין בטבעה כדרך הנשים לראות בזמנים ידועים או שלא בזמנה, אופן שיהיה

וכן , חייב כרת, וכל הבא עליה בטומאתה. יצא ממקורה דם הרי היא טמאה נדה עד שתספור שבעה נקיים ותטבול בראוי
 אפילו לא הרגישה שיצא דם ממקורה אלא שמצאה )סעיף ב(. חייבים מלקות, ועל הנגיעה דרך חיבה. היא חייבת כרת

הרי היא , ה או בסדינה או בשאר מקום ואין לה לתלות שבא ממקום אחר אלא שבא ממקורהכתם דם בבשרה או בחלוק
כי יש בזה , צריכה לעשות שאלת חכם, וכל אשה שמצאה איזה כתם אפילו אינו אדום ממש אלא שאינו לבן ממש. טמאה

וגם יש , מה אין יכולין לתלותווגם בענין התליה במה יכולין לתלותו וב, הרבה חילוקי דינים בענין גדלות וקטנות הכתם
אשה שהרגישה ) סעיף ג(. אם בימים שהיא טהורה או בימים הראשונים משבעה נקיים, חילוק באיזה זמן שמצאה אותו

וצריכין להודיע זאת לנשים כי הרבה נשים (אפילו בדקה את עצמה מיד ולא מצאה כלום הרי היא טמאה , שנפתח מקורה
 )סעיף ד(. הרי היא טהורה, מצאה שיצא ממנה איזו ליחה לבנה בלי שום תערובת אדמומיתאבל אם ). אינן יודעות זאת

שלא ישחוק ולא יקל ראשו . דרשינן שכל מיני קריבה אסור, מדכתיב לא תקרב. כתיב ואל אשה בנדת טומאתה לא תקרב
ם יש לה היתר לאחר שתטבול לא דכיון שכבר בא עליה וג, אבל מותר להתייחד עמה. עמה אפילו בדברים המרגילין לעבירה

ולא יושיט מידו לידה אפילו .  לא יגע בה אפילו באצבע קטנה)סעיף ה(. תקיף יצריה ולא חיישינן שמא יבא עליה באיסור
 לא יאכל עמה על השלחן אלא אם כן )סעיף ו(. אסור, וכן זריקה מידו לידה או מידה לידו. וכן לא יקבל מידה. דבר ארוך

או , דהיינו שיהיה איזה דבר מפסיק בין קערה שלו לקערה שלה דבר שאין דרכו להניחו שם בפעם אחרת, יש איזה שינוי
סגי , ואם דרכן שכשהיא טהורה אוכלין מתוך קערה אחת ועתה אוכלין כל אחד מתוך קערה אחרת. שתשנה את מקומה

ואם . שרי, יהם או שהורק אל כוס אחרואם הפסיק אדם אחר בינ. לא ישתה משיורי הכוס ששתתה היא) סעיף ז(. בהכי
אבל אם ידע ששתתה אלא שלא . (אינה צריכה להגיד לו ששתתה היא ממנו, שתתה והוא אינו יודע ורוצה לשתות מכוס זה

א דכשם "י. היא מותרת לשתות משיורי כוס שלו). כתבתי בספרי לחם ושמלה כי נראה דצריכה להגיד לו, ידע שהיא נדה
 לא יישן עמה במטה אחת אפילו אין )סעיף ח(. כך אסור לאכול משיורי מאכל שלה, רי כוס שלהשאסור לשתות משיו
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Review Questions: 

1. What four issues are discussed in Lev 15?   
2. What is the difference between nidah and zavah?  What are the two types of 
zavah? 

3. Is it forbidden to touch a woman in the time of her nidah?  What does Lev 15:31 
come to prohibit? 

4. Is it forbidden to have sex with a woman in the time of her nidah?  Where does 
this prohibition appear?  Does this prohibition appear in Lev 15? 

 
 
 

                                                                                                                                                 
ואפילו אם שוכבים . ואפילו יש לכל אחד מצע בפני עצמו, ואפילו כל אחד בבגדו ואין נוגעין זה בזה. המטה מיוחדת לה

. כ יש מרחק רב ביניהם"ו פנים כנגד פנים אאלא ישכב, ואם שוכבין על הארץ. אסור, בשתי מיטות והמיטות נוגעות זו בזו
יש , פ שיש הפסק בין המיטות"ה אם ישנים בשתי מיטות סמוכות זו לזו בארכן באופן שלפעמים הם פנים כגגד פנים אע"וה

והיא , בפניה, ואסור להבעל אפילו לישב על המטה המיוחדת לה ואפילו שלא. לאסור אלא אם כן יש מרחק רב ביניהם
אסורין לישב על ספסל ארוכה שהיא ) סעיף ט(. אבל לישב עליה אין להחמיר. שן על המטה המיוחדת לואסורה לי
ולא ילכו בעגלה אחת או בספינה אחת אם הולכין רק דרך טיול כגון . מותר, ואם אדם אחר מפסיק ביניהם. מתנדנדת

ובלבד שישבו באופן שלא יגעו , פ שהן לבדם"עמותר א, אבל אם הולכין מעיר לעיר לעסקיהם. לגנות ולפרדסים וכיוצא בזה
פ "מותר לו להסתכל אע, אבל במקומות הגלויים.  לא יסתכל בשום מקום מגופה במקום שדרכה לכסות)סעיף י(. זה בזה

 ראוי לה שתייחד לה בגדים )סעיף יא(. ואסור לשמוע קול זמר שלה. אסור להריח בבשמים המיוחדים לה. שהוא נהנה
ובקושי התירו לה שתכחול ותפקוס ותתקשט בבגדי צבעונין בימי . די שיהיו שניהם זוכרים תמיד שהיא נדהלימי נדותה כ

ולא .  לא תמזוג לו כוס יין בפניו או להביאו לו ולהניחו לפניו על השלחן)סעיף יב(. נדותה אלא כדי שלא תתגנה על בעלה
ואסורה ליצוק לו מים לרחוץ פניו ידיו .  יודע שהיא עשתהפ שהוא"הכל מותר אע, אבל שלא בפניו. תציע לו מטתו בפניו

' ולא עוד אלא אפי. כך הוא אסור למזוג לה,  כשם שהיא אסורה למזוג לו את הכוס)סעיף יג(. ורגליו ואפילו מים צוננים
,  זולתה אם הוא חולה ואין מי שישמש אותו)סעיף יד(. אסור, הוא כוס של ברכה' לשלוח לה כוס יין המיוחד לה אפי

רק שתזהר ביותר מהרחצת , אפילו להקימו ולהשכיבו ולתומכו, י דבר אחר"מותרת לשמשו שימוש שאין בו נגיעה רק ע
כ בשעת דחק גדול "בלא נגיעה אא' אסור לבעלה לשמשה אפי, ואם האשה חולה. פניו ידיו ורגליו והצעת המטה בפניו

מותר לו למשש לה את הדופק כיון , שם רופא אחר מומחה כמוהוואם הבעל הוא רופא ואין . א למצוא מי שישמשנה"שא
בכל ההרחקות הנזכרות צריכין ליזהר גם בימי ליבונה דהיינו בימי ספירת שבעה ) סעיף טו(. שאינו עושה דרך תאוה וחיבה

 ראייתה  אשה נדה בימי)סעיף טז(. כ אם נתאחרה מלטבול בזמנה אסורים בכל הנזכר עד לאחר שתטבול"נקיים וגם אח
אך בימים נוראים דהיינו מיום ראשון דסליחות . נוהגין שאינה נכנסת לבית הכנסת ואינה מתפללת, קודם ימי ליבונה

וכן כל כיוצא בזה כגון . נ ויהיה לה עצבון גדול אם לא תלך מותרת ללכת ולהתפלל"ולהלן שרבים מתאספים בביהכ
  . זמנה ללכת לבית הכנסת מותרתשמשיאה את בנה או את בתה או כשהיא יולדת שהגיעה


